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 Quran   
SURAH Surath Al-Baqarah CHAPTER# 2 VERSE# 231-237 

 

َوإِذَا َطلَّْقتُُم النَِِّساَء فَبَلَْغَن أََجلَُهنَّ فَأَْمِسُكوُهنَّ بَِمْعُروٍف أَْو 

ُحوُهنَّ بَِمْعُروفٍ  َوَمن  ۚ   َوََل تُْمِسُكوُهنَّ ِضَراًرا ِلِّتَْعتَدُوا ۚ   َسِرِّ

ِ  ۚ   ِلَك فَقَْد َظلََم نَْفَسهُ  ٰيَْفعَْل ذَ  َوََل تَتَِّخذُوا آيَاِت اَّللَّ

َن اْلِكتَاِب   َواْذُكُروا ۚ   ُهُزًوا ِ َعلَْيُكْم َوَما أَنَزَل َعلَْيُكم ِمِّ نِْعَمَت اَّللَّ

َ بُِكِلِّ َشْيٍء َعِليم   ۚ   َواْلِحْكَمِة يَِعُظُكم بِهِ  َ َواْعلَُموا أَنَّ اَّللَّ  َواتَّقُوا اَّللَّ
 

 

 

Transliteration 

231: 

Waitha tallaqtumu alnnisaa fabalaghna ajalahunna faamsikoohunna 

bimaAAroofin aw sarrihoohunna bimaAAroofin wala tumsikoohunna diraran 

litaAAtadoo waman yafAAal thalika faqad thalama nafsahu 

wala tattakhithoo ayati Allahi huzuwan waothkuroo niAAmata Allahi 

AAalaykum wama anzala AAalaykum mina alkitabi waalhikmati 

yaAAithukum bihi waittaqoo Allaha waiAAlamoo anna Allaha bikulli shayin 

AAaleemun 
 

 

English:231: And when you have divorced women and they have fulfilled the term of their 

prescribed period, either take them back on reasonable basis or set them free 

on reasonable basis. But do not take them back to hurt them, and whoever 

does that, then he has wronged himself. And treat not the Verses (Laws) of 

Allah as a jest, but remember Allah's Favours on you (i.e. Islam), and that 

which He has sent down to you of the Book (i.e. the Qur'an) and Al-Hikmah 

(the Prophet's Sunnah - legal ways - Islamic jurisprudence.) whereby He 

instructs you. And fear Allah, and know that Allah is All-Aware of 

everything. 
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Urdu 231: 
اور جب عورتوں کو طالق دے دوپهر وہ اپنی عدت کو پہنچ جائيں تو انہيں حسن سلوک سے 

روک لو يا انہيں دستور کے مطابق چهوڑ دو اور انہيں تکليف دينے کے يے نہ روکو تاکہ تم 

سختی کرو اور جو ايسا کرے گا تو وہ اپنے اوپر ظلم کرے گا اور هللا کی آيتوں کا تمسخر نہ اڑاؤ 

 کے احسان کو ياد کرو جو اس نے تم پر کيا ہے اور جو اس نے تم پر کتاب اور حکمت اورهللا

اتاری ہے کہ تمہيں اس سے نصيحت کرے اور هللا سے ڈرو اور جان لو کہ هللا ہر چيز کو خوب 

  جاننے واَل ہے

 
 

 

 

232   

َوإِذَا َطلَّْقتُُم الِنَِّساَء فَبَلَْغَن أََجلَُهنَّ فاََل تَْعُضلُوُهنَّ أَن يَنِكْحَن 

ِلَك يُوَعُظ ِبِه  ٰذَ  ۚ   أَْزَواَجُهنَّ إِذَا تََراَضْوا بَْينَُهم بِاْلَمْعُروفِ 

ِ َواْليَْوِم اْْلِخرِ  ِلُكْم أَْزَكٰى لَُكْم  ٰ ذَ  ۚ   َمن َكاَن ِمنُكْم يُْؤِمُن بِاَّللَّ

ُ يَْعلَُم َوأَنتُْم ََل تَْعلَُمونَ  ۚ   َوأَْطَهرُ   َواَّللَّ
 

 

Transliteration 

232: 

Waitha tallaqtumu alnnisaa fabalaghna ajalahunna fala taAAduloohunna an 

yankihna azwajahunna itha taradaw baynahum bialmaAAroofi thalika 

yooAAathu bihi man kana minkum yuminu biAllahi waalyawmi 

alakhiri thalikum azka lakum waatharu waAllahu yaAAlamu waantum 

la taAAlamoona 
 

 

English:232: And when you have divorced women and they have fulfilled the term of their 

prescribed period, do not prevent them from marrying their (former) 

husbands, if they mutually agree on reasonable basis. This (instruction) is an 

admonition for him among you who believes in Allah and the Last Day. That 

is more virtuous and purer for you. Allah knows and you know not. 
 

 
Urdu 232: 

اورجب تم عورتوں کو طالق دے دو پس وہ اپنی عدت تمام کر چکيں تو اب انہيں اپنے خاوندوں 

سے نکاح کرنے سے نہ روکو جب کہ وہ آپس ميں دستور کے مطابق راضی ہو جائيں تم ميں 
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سے يہ نصيحت اسے کی جاتی ہے جو هللا اور قيامت کے دن پر ايمان رکهتا ہے يہ تمہارے ليے 

  ربڑی صفائی کی بات ہے اور هللا ہی جانتا ہے اور تم نہيں جانتےبڑی پاکيزی او

 
 

 

 

233   

ِلَمْن أََرادَ  ۚ   َواْلَواِلدَاُت يُْرِضْعَن أَْوََلدَُهنَّ َحْولَْيِن َكاِملَْينِ  ۞

َضاَعةَ  َوَعلَى اْلَمْولُوِد لَهُ ِرْزقُُهنَّ َوِكْسَوتُُهنَّ  ۚ   أَن يُتِمَّ الرَّ

ََل تَُضارَّ َواِلدَة   ۚ   ََل تَُكلَُّف نَْفس  إَِلَّ ُوْسعََها ۚ   بِاْلَمْعُروفِ 

فَإِْن  ۚ   ِلكَ  َٰوَعلَى اْلَواِرِث ِمثُْل ذَ  ۚ   بَِولَِدَها َوََل َمْولُود  لَّهُ بَِولَِدہِ 

ْنُهَما َوتََشاُوٍر فاََل ُجنَاَح  أََرادَا ِفَصاًَل َعن تََراٍض ِمِّ

َوإِْن أََردتُّْم أَن تَْستَْرِضعُوا أَْوََلدَُكْم فاََل ُجنَاَح َعلَْيُكْم  ۚ   َعلَْيِهَما

ا آتَْيتُم بِاْلَمْعُروفِ  َ  ۚ   إِذَا َسلَّْمتُم مَّ َ َواْعلَُموا أَنَّ اَّللَّ َواتَّقُوا اَّللَّ

 بَِما تَْعَملُوَن بَِصير  
 

 

Transliteration 

233: 

Waalwalidatu yurdiAAna awladahunna hawlayni kamilayni liman arada an 

yutimma alrradaAAata waAAala almawloodi lahu rizquhunna 

wakiswatuhunna bialmaAAroofi la tukallafu nafsun illa wusAAaha la tudarra 

walidatun biwaladiha wala mawloodun lahu biwaladihi waAAala alwarithi 

mithlu thalika fain arada fisalan AAan taradin minhuma watashawurin 
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fala junaha AAalayhima wain aradtum an tastardiAAoo awladakum 

fala junaha AAalaykum itha sallamtum ma ataytum bialmaAAroofi 

waittaqoo Allaha waiAAlamoo anna Allaha bima taAAmaloona baseerun 
 

 

English:233: The mothers shall give suck to their children for two whole years, (that is) for 

those (parents) who desire to complete the term of suckling, but the father of 

the child shall bear the cost of the mother's food and clothing on a reasonable 

basis. No person shall have a burden laid on him greater than he can bear. No 

mother shall be treated unfairly on account of her child, nor father on account 

of his child. And on the (father's) heir is incumbent the like of that (which 

was incumbent on the father). If they both decide on weaning, by mutual 

consent, and after due consultation, there is no sin on them. And if you decide 

on a foster suckling-mother for your children, there is no sin on you, provided 

you pay (the mother) what you agreed (to give her) on reasonable basis. And 

fear Allah and know that Allah is All-Seer of what you do. 
 

 

Urdu 233: 
اور مائيں اپنے بچوں کو پورے دو برس دوده پالئيں يہ اس کے ليے ہے جو دوده کی مدت کو 

پورا کرنا چاہے اور باپ پر دوده پالنے واليوں کا کهانا اور کپڑا دستور کے مطابق ہے کسی کو 

تکليف نے دی جائے مگر اسی قدر کہ اس کی طاقت ہو نہ ماں کو اس کے بچہ کی وجہ سے 

ے اور نہ باپ ہی کو اس کی اوَلد کی وجہ سے اور وارث پر بهی ويسا ہی نان نفقہ تکليف دی جائ

ہے پهر اگر دونوں اپنی رضا مندی اور مشورہ سے دوده چهڑانا چاہيں تو ان پر کوئی گناہ نہيں 

ہے اور اگر کسی اور سے اپنی اوَلد کو دوده پلوانا چاہو تو اس ميں بهی تم پر کوئی گناہ نہيں 

تم دے دو جو دستور کے مطابق تم نے دينا ٹهرايا ہے اور هللا سے ڈرو اور جان لو کہ بشرطيکہ 

  هللا اسے جو تم کرتے ہو خوب ديکهتا ہے

 
 

 

 

234   

َوالَِّذيَن يُتََوفَّْوَن ِمنُكْم َويَذَُروَن أَْزَواًجا يَتََربَّْصَن بِأَنفُِسِهنَّ 

فَإِذَا بَلَْغَن أََجلَُهنَّ فاََل ُجنَاَح َعلَْيُكْم ِفيَما  ۚ   أَْربَعَةَ أَْشُهٍر َوَعْشًرا

ُ بَِما تَْعَملُوَن َخبِير   ۚ   فَعَْلَن فِي أَنفُِسِهنَّ بِاْلَمْعُروفِ   َواَّللَّ
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Transliteration 

234: 

Waallatheena yutawaffawna minkum wayatharoona azwajan yatarabbasna 

bianfusihinna arbaAAata ashhurin waAAashran faitha balaghna ajalahunna 

fala junaha AAalaykum feema faAAalna fee anfusihinna bialmaAAroofi 

waAllahu bima taAAmaloona khabeerun 
 

 

English:234: And those of you who die and leave wives behind them, they (the wives) 

shall wait (as regards their marriage) for four months and ten days, then when 

they have fulfilled their term, there is no sin on you if they (the wives) 

dispose of themselves in a just and honourable manner (i.e. they can marry). 

And Allah is Well-Acquainted with what you do. 
 

 

Urdu 234: 
اور جو تم ميں سے مر جائيں اور بيوياں چهوڑ جائيں تو ان بيويوں کو چار مہينے دس دن تک 

اپنے نفس کو روکنا چاہيئے پهر جب وہ اپنی مدت پوری کر ليں تو تم پر اس ميں کوئی گناہ نہيں 

  جو وہ دستور کے مطابق اپنے حق ميں کريں اور هللا اس سے جو تم کرتے ہو خبردار ہے

 
 

 

 

235   

ْضتُم بِِه ِمْن ِخْطبَِة النَِِّساِء أَْو أَْكنَنتُْم  َوََل ُجنَاَح َعلَْيُكْم فِيَما َعرَّ

ِكن َلَّ تَُواِعدُوُهنَّ  ۚ   فِي أَنفُِسُكمْ  ـٰ ُ أَنَُّكْم َستَْذُكُرونَُهنَّ َولَ َعِلَم اَّللَّ

ْعُروفًا ا إَِلَّ أَن تَقُولُوا قَْوًَل مَّ ةَ النَِِّكاحِ َوََل تَْعِزُموا ُعْقدَ  ۚ   ِسرًّ

َ يَْعلَُم َما فِي أَنفُِسُكْم  ۚ   َحتَّٰى يَْبلَُغ اْلِكتَاُب أََجلَهُ  َواْعلَُموا أَنَّ اَّللَّ

َ َغفُور  َحِليم   ۚ   فَاْحذَُروہُ   َواْعلَُموا أَنَّ اَّللَّ
 

 

Transliteration 

235: 

Wala junaha AAalaykum feema AAarradtum bihi min khitbati alnnisai aw 

aknantum fee anfusikum AAalima Allahu annakum satathkuroonahunna 

walakin la tuwaAAidoohunna sirran illa an taqooloo qawlan maAAroofan 

wala taAAzimoo AAuqdata alnnikahi hatta yablugha alkitabu ajalahu 
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waiAAlamoo anna Allaha yaAAlamu ma fee anfusikum faihtharoohu 

waiAAlamoo anna Allaha ghafoorun haleemun 
 

 

English:235: And there is no sin on you if you make a hint of betrothal or conceal it in 

yourself, Allah knows that you will remember them, but do not make a 

promise of contract with them in secret except that you speak an honourable 

saying according to the Islamic law. And do not consummate the marriage 

until the term prescribed is fulfilled. And know that Allah knows what is in 

your minds, so fear Him. And know that Allah is Oft-Forgiving, Most 

Forbearing. 
 

 

Urdu 235: 
اورتم پر اس ميں گناہ نہيں ہے کہ ان عورتوں کو اشارہ سے پيغام نکاح دو اور يا تم اسے اپنے 

دل ميں چهپاؤ هللا جانتاہے کہ تمہيں ان عورتوں کا خيال پيدا ہو گا ليکن مخفی طور پر ان سے 

ی نکاح کا وعدہ نہ کرو مگر يہ کہ قاعدہ کے مطابق کوئی بات کہو اورجب تک معياد نوشتہ پور

نہ ہو اس وقت تک نکاح کا قصد بهی نہ کرو اور جان لو کہ هللا جانتا ہے جو کچه تمہارے دلو ں 

  ميں ہے پس اس سے ڈرتے رہو اور جان لو هللا بڑا بخشنے واَل بردبار ہے

 
 

 

 

َلَّ ُجنَاَح َعلَْيُكْم إِن َطلَّْقتُمُ النَِِّساءَ َما لَْم تََمسُّوُهنَّ أَْو تَْفِرُضوا    236

ِّعُوُهنَّ َعلَى اْلُموِسعِ قَدَُرہُ َوَعلَى  ۚ   لَُهنَّ فَِريَضةً  َوَمتِ

 َحقًّا َعلَى اْلُمْحِسنِينَ  ۚ   اْلُمْقتِِر قَدَُرہُ َمتَاًعا ِباْلَمْعُروفِ 
 

 

Transliteration 

236: 

La junaha AAalaykum in tallaqtumu alnnisaa ma lam tamassoohunna aw 

tafridoo lahunna fareedatan wamattiAAoohunna AAala almoosiAAi 

qadaruhu waAAala almuqtiri qadaruhu mataAAan bialmaAAroofi haqqan 

AAala almuhsineena 
 

 

English:236: There is no sin on you, if you divorce women while yet you have not touched 

(had sexual relation with) them, nor appointed unto them their Mahr (bridal-

money given by the husband to his wife at the time of marriage). But bestow 

on them (a suitable gift), the rich according to his means, and the poor 
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according to his means, a gift of reasonable amount is a duty on the doers of 

good. 
 

 

Urdu 236: 
تم پر کوئی گناہ نہيں اگر تم عورتوں کو طالق دے دو جب کہ انہيں ہاته بهی نہ لگايا ہو اور ان 

کے ليے کچه مہر بهی مقرر نہ کيا ہو اور انہيں کچه سامان دے دو وسعت والے پر اپنے قدر کے 

  مطابق اور مفلس پر اپنے قدر کے مطابق سامان حسب دستور ہے نيکو کاروں پر يہ حق ہے

 
 

 

 

237   

َوإِن َطلَّْقتُُموُهنَّ ِمن قَْبِل أَن تََمسُّوُهنَّ َوقَدْ فََرْضتُْم لَُهنَّ فَِريَضةً 

فَنِْصُف َما فََرْضتُْم إَِلَّ أَن يَْعفُوَن أَْو يَْعفَُو الَِّذي بِيَِدِہ ُعْقدَةُ 

َوََل تَنَسُوا اْلفَْضَل  ۚ   ِللتَّْقَوىٰ  َوأَن تَْعفُوا أَْقَربُ  ۚ   النَِِّكاحِ 

َ بَِما تَْعَملُوَن بَِصير   ۚ   بَْينَُكمْ   إِنَّ اَّللَّ
 

 

Transliteration 

237: 

Wain tallaqtumoohunna min qabli an tamassoohunna waqad faradtum 

lahunna fareedatan fanisfu ma faradtum illa an yaAAfoona aw yaAAfuwa 

allathee biyadihi AAuqdatu alnnikahi waan taAAfoo aqrabu 

lilttaqwa wala tansawoo alfadla baynakum inna Allaha bima taAAmaloona 

baseerun 
 

 

English:237: And if you divorce them before you have touched (had a sexual relation 

with) them, and you have appointed unto them the Mahr (bridal-money 

given by the husband to his wife at the time of marriage), then pay half of 

that (Mahr), unless they (the women) agree to forego it, or he (the husband), 

in whose hands is the marriage tie, agrees to forego and give her full 

appointed Mahr. And to forego and give (her the full Mahr) is nearer to At-

Taqwa (piety, righteousness). And do not forget liberality between 

yourselves. Truly, Allah is All-Seer of what you do. 
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Urdu 237: 
اور اگر تمہيں انہيں طالق دو اس سے پہلےکہ انہيں ہاته لگاؤ حاَلنکہ تم ان کے ليے مہر مقرر 

کر چکے ہو تو نصف اس کا جو تم نے مقرر کيا تها مگر يہ کہ وہ معاف کر ديں يا وہ شخص 

معاف کر دے جس کے ہاته ميں نکاح کی گرہ ہے اور تمہارا معاف کر دينا پرہيزگاری کے زيادہ 

ہے اور آپس ميں احسان کرنا نہ بهولو کيوں کہ جو کچه بهی تم کر رہے ہو هللا اسے ديکه قريب 

  رہا ہے
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(And if  he has divorced her) meaning, the second husband after he had complete sexual 
relat ions with her,  

ぴ∠Κ∠プ ∠ゥゅ∠レ⊥ィ べ∠ヨ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ ラ∠ぺ べ∠バ∠ィや∠ゲ∠わ∠Αび  

(it  is no sin on both of them that  they reunite) meaning, the wife and her f irst  husband,  

ぴラ⌒ま べｚレ∠ニ ラ∠ぺ ゅ∠ヨΒ⌒ボ⊥Α ∠キヱ⊥ギ⊥ェ ⌒ヮｚヤャやび  

(provided they feel that  they can keep the limits ordained by Allah.) meaning, they live 
together honorably. Muj ahid said, "If  they are convinced that  the aim behind their marriage is 
honorable. '' Next , Allah said:  

ぴ∠マ∇ヤ⌒ゎ∠ヱ ⊥キヱ⊥ギ⊥ェ ⌒ヮｚヤャやび  

(These are the limits of Allah,) His commandments and legislat ion,  

ぴ∠ヰ⊥レあΒ∠ら⊥Αゅび  

(He makes plain)  

ぴ∃ュ∇ヲ∠ボ⌒ャ ∠ラヲ⊥ヨ∠ヤ∇バ∠Αび  

(for the people who have knowledge.)  

ぴや∠ク⌒ま∠ヱ ⊥ユ⊥わ∇ボｚヤ∠デ ∠¬べ∠ジあレャや ∠リ∇ピ∠ヤ∠ら∠プ ｚリ⊥ヰ∠ヤ∠ィ∠ぺ ｚリ⊥ワヲ⊥ム⌒ジ∇ョ∠ほ∠プ 

∃フヱ⊥ゲ∇バ∠ヨ⌒よ ∇ヱ∠ぺ ｚリ⊥ワヲ⊥ェあゲ∠シ ∃フヱ⊥ゲ∇バ∠ヨ⌒よ ∠Ι∠ヱ ｚリ⊥ワヲ⊥ム⌒ジ∇ヨ⊥ゎ 

や⇔ケや∠ゲ⌒ッ ∇やヱ⊥ギ∠わ∇バ∠わあャ リ∠ョ∠ヱ ∠バ∇ヘ∠Α∇モ ∠マ⌒ャ∠ク ∇ギ∠ボ∠プ ∠ユ∠ヤ∠ニ ⊥ヮ∠ジ∇ヘ∠ル 

∠Ι∠ヱ ∇やヱ⊥グ⌒ガｚわ∠ゎ ⌒ろ⇒∠Αへ ⌒ヮｚヤャや や⇔ヱ⊥ゴ⊥ワ ∇やヱ⊥ゲ⊥ミ∇クや∠ヱ ∠ろ∠ヨ∇バ⌒ル ⌒ヮｚヤャや 

∇ユ⊥ム∇Β∠ヤ∠ハ べ∠ョ∠ヱ ∠メ∠ゴル∠ぺ ユ⊥ム∇Β∠ヤ∠ハ ∠リあョ ⌒ょ⇒∠わ⌒ム∇ャや ⌒る∠ヨ∇ム⌒エ∇ャや∠ヱ 
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ユ⊥ム⊥ヌ⌒バ∠Α ⌒ヮ⌒よ ∇やヲ⊥ボｚゎや∠ヱ ∠ヮｚヤャや ∇やヲ⊥ヨ∠ヤ∇ハや∠ヱ ｚラ∠ぺ ∠ヮｚヤャや あモ⊥ム⌒よ ∃¬∇ヴ∠セ 

∀ユΒ⌒ヤ∠ハ び  

(231. And when you have divorced women and they have fulf il led the term of their prescribed 
period, either take them back on a reasonable basis or set  them free on a reasonable basis. But  
do not  take them back to hurt  them, and whoever does that , then he has wronged himself.  And 
t reat  not  the verses (Laws) of Allah in j est , but  remember Allah's favors on you (i.e., Islam), 
and that  which He has sent  down to you of the Book (i.e., the Qur'an) and Al-Hikmah (the 
Prophet 's Sunnah �  legal ways �  Islamic j urisprudence) whereby He inst ructs you. And fear 
Allah, and know that  Allah is All-Aware of everything).  

Being Kind to the Divorced Wife 

This is a command from Allah to men that  when one of them divorces his wife with a reversible 
divorce, he should t reat  her kindly. So when her term of ` Iddah (wait ing period) nears its end, 
he either takes her back in a way that  is bet ter, including having witnesses that  he has taken 
her back, and he lives with her with kindness. Or, he should release her after her ` Iddah 
f inishes and then kindly asks her to depart  from his house, without  disput ing, f ight ing with her 
or using foul words. Allah then said:  

ぴ∠Ι∠ヱ ｚリ⊥ワヲ⊥ム⌒ジ∇ヨ⊥ゎ や⇔ケや∠ゲ⌒ッ ∇やヱ⊥ギ∠わ∇バ∠わあャび  

(But  do not  take them back to hurt  them,)  

Ibn ` Abbas, Muj ahid, Masruq, Al-Hasan, Qatadah, Ad-Dahhak, Ar-Rabi`  and Muqat il bin Hayyan 
said that  a man used to divorce his wife, and when her ` Iddah came near its end, he would 
take her back to harm her and to stop her from marrying someone else. He then divorced her 
and she would begin her ` Iddah and when her ` Iddah term neared its end, he would take her 
back again, so that  the term of ` Iddah would be prolonged for her. After that , Allah prohibited 
this pract ice. Allah has also threatened those who indulge in such pract ices, when He said;  

ぴリ∠ョ∠ヱ ∇モ∠バ∇ヘ∠Α ∠マ⌒ャ∠ク ∇ギ∠ボ∠プ ∠ユ∠ヤ∠ニ ⊥ヮ∠ジ∇ヘ∠ルび  

(. . .and whoever does that , then he has wronged himself .) meaning, by defying Allah's 
commandments. Allah then said:  

ぴ∠Ι∠ヱ ∇やヱ⊥グ⌒ガｚわ∠ゎ ⌒ろ⇒∠Αへ ⌒ヮｚヤャや や⇔ヱ⊥ゴ⊥ワび  

(And t reat  not  the verses (Laws) of Allah in a j est ,)  

Ibn Jarir said that  Abu Musa (Al-Ash` ari) narrated that  Allah's Messenger once became angry at  
the Ash` ari t ribe. Abu Musa went  to him and said, "O Messenger of Allah! Are you angry with 
the Ash` ariyyin'' The Prophet  said:  
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»⊥メヲ⊥ボ∠Α ⊥ミ⊥ギ∠ェ∠ぺ∇ユ :∇ギ∠ホ ∩⊥ろ∇ボｚヤ∠デ ∇ギ∠ホ ∩⊥ろ∇バ∠ィや∠ケ ∠ザ∇Β∠ャ や∠グ∠ワ 

⊥ベゅ∠ヤ∠デ ∩∠リΒ⌒ヨ⌒ヤ∇ジ⊥ヨ∇ャや やヲ⊥ボあヤ∠デ ∠り∠ぺ∇ゲ∠ヨ∇ャや ヶ⌒プ ⌒モ⊥ら⊥ホ ゅ∠ヰ⌒ゎｚギ⌒ハ«  

(One of you says, ` I divorced her' -then says- ` I took her back! ' This is not  the appropriate way 
Muslims conduct  divorce. Divorce the woman when she has fulf il led the term of the prescribed 
period.)  

Masruq said that  the Ayah refers to the man who harms his wife by divorcing her and then 
taking her back, so that  the ` Iddah term is prolonged for her. Al-Hasan, Qatadah, ` Ata' Al-
Khurasani, Ar-Rabi`  and Muqat il bin Hayyan said, "He is the man who divorces his wife and 
says, ` I was j oking. ' Or he frees a servant  or gets married and says, ` I was only j oking. ' Allah 
revealed:  

ぴ∠Ι∠ヱ ∇やヱ⊥グ⌒ガｚわ∠ゎ ⌒ろ⇒∠Αへ ⌒ヮｚヤャや や⇔ヱ⊥ゴ⊥ワび  

(And t reat  not  the verses (Laws) of Allah in a j est ,)  

Then such men were made to bear the consequences of their act ions.  

Allah then said:  

ぴ∇やヱ⊥ゲ⊥ミ∇クや∠ヱ ∠ろ∠ヨ∇バ⌒ル ⌒ヮｚヤャや ∇ユ⊥ム∇Β∠ヤ∠ハび  

(.  . .but  remember Allah's favors on you,) meaning, by His sending His Messenger with the right  
guidance and clear signs to you:  

ぴべ∠ョ∠ヱ ∠メ∠ゴル∠ぺ ユ⊥ム∇Β∠ヤ∠ハ ∠リあョ ⌒ょ⇒∠わ⌒ム∇ャや ⌒る∠ヨ∇ム⌒エ∇ャや∠ヱび  

(. . .and that  which He has sent  down to you of  the Book (i.e., the Qur'an) and Al-Hikmah) 
meaning the Sunnah,  

ぴ∇ユ⊥ム⊥ヌ⌒バ∠Α ⌒ヮ⌒よび  

(. . .whereby He inst ructs you.) meaning, commands you, forbids you and threatens you for 
t ransgressing His prohibit ions. Allah said:  

ぴ∇やヲ⊥ボｚゎや∠ヱ ∠ヮｚヤャやび  

(And fear Allah) meaning, concerning what  you perform and what  you avoid,  
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ぴ∇やヲ⊥ヨ∠ヤ∇ハや∠ヱ ｚラ∠ぺ ∠ヮｚヤャや あモ⊥ム⌒よ ∃¬∇ヴ∠セ ∀ユΒ⌒ヤ∠ハび  

(and know that  Allah is All-Aware of everything.) none of your secret  or public affairs ever 
escapes His knowledge, and He will t reat  you accordingly.  

ぴや∠ク⌒ま∠ヱ ⊥ユ⊥わ∇ボｚヤ∠デ ∠¬べ∠ジあレャや ∠リ∇ピ∠ヤ∠ら∠プ ｚリ⊥ヰ∠ヤ∠ィ∠ぺ ∠Κ∠プ ｚリ⊥ワヲ⊥ヤ⊥ツ∇バ∠ゎ 

ラ∠ぺ ∠リ∇エ⌒ムレ∠Α ｚリ⊥ヰ∠ィ∠ヱ∇コ∠ぺ や∠ク⌒ま ∠ゎ∇や∇ヲ∠ッ∠ゲ ユ⊥ヰ∠レ∇Β∠よ ⌒フヱ⊥ゲ∇バ∠ヨ∇ャゅ⌒よ 

∠マ⌒ャク ⊥ナ∠ハヲ⊥Α ⌒ヮ⌒よ リ∠ョ ∠ラゅ∠ミ ∇ユ⊥ムレ⌒ョ ⊥リ⌒ョ∇ぽ⊥Α ⌒ヮｚヤャゅ⌒よ ⌒ュ∇ヲ∠Β∇ャや∠ヱ 

⌒ゲ⌒カｘΙや ∇ユ⊥ム⌒ャク ヴ∠ミ∇コ∠ぺ ∇ユ⊥ム∠ャ ⊥ゲ∠ヰ∇デ∠ぺ∠ヱ ⊥ヮｚヤャや∠ヱ ⊥ユ∠ヤ∇バ∠Α ∇ユ⊥わル∠ぺ∠ヱ ∠Ι 
∠ラヲ⊥ヨ∠ヤ∇バ∠ゎび   

(232. And when you have divorced women and they have fulf il led the term of their prescribed 
period, do not  prevent  them from marrying their (former) husbands, if  they mutually agree on 
reasonable basis. This (inst ruct ion) is an admonit ion for him among you who believes in Allah 
and the Last  Day. That  is more virtuous and purer for you. Allah knows and you know not .)  

 

The Wali (Guardian) of the Divorced Woman should not prevent Her 
from going back to Her Husband 

Ali bin Abu Talhah reported that  Ibn ` Abbas said, "This Ayah was revealed about  the man who 
divorces his wife once or twice and her ` Iddah f inishes. He later thinks about  taking her back in 

marriage and the woman also wishes that , yet , her family prevents her from remarrying him. 
Hence, Allah prohibited her family from prevent ing her. '' Masruq, Ibrahim An-Nakha` i,  Az-Zuhri 

and Ad-Dahhak stated that  this is the reason behind revealing the Ayah (2:232). These 

statements clearly conform to the apparent  meaning of the Ayah. There is no Marriage 
without a Wali (for the Woman) 

The Ayah (2:232) also indicates that  the woman is not  permit ted to give herself  in marriage. 
Rather, she requires a Wali (guardian such as her father, brother, adult  son, and so forth) to 
give her away in marriage, as Ibn Jarir and At -Tirmidhi have stated when they ment ioned this 
Ayah. Also, a Hadith states that :  

»ゅ∠ャ ⊥ァあヱ∠ゴ⊥ゎ ⊥りぺ∇ゲ∠ヨ∇ャや ∩∠り∠ぺ∇ゲ∠ヨ∇ャや ゅ∠ャヱ ァあヱ∠ゴ⊥ゎ ⊥りぺゲ∠ヨ∇ャや 

∩ゅ∠ヰ∠ジ∇ヘ∠ル ｚラ⌒み∠プ ∠る∠Β⌒ルやｚゴャや ∠ヶ⌒ワ ヶ⌒わｚャや ⊥ァあヱ∠ゴ⊥ゎ ゅ∠ヰ∠ジ∇ヘ∠ル«  
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(The woman does not  give another woman away for marriage and the woman does not  give 
herself  away in marriage, for only the adulteress gives herself  away for marriage.)  

Another Hadith states:  

»ゅ∠ャ ∠ゥゅ∠ム⌒ル ゅｚャま ∠ヶ⌒ャ∠ヲ⌒よ ∃ギ⌒セ∇ゲ⊥ョ ∇ヵ∠ギ⌒ワゅ∠セ∠ヱ メ∇ギ∠ハ«  

(No marriage is valid except  with the part icipat ion of a mature Wali and two t rustworthy 
witnesses.) 

The Reason behind revealing the Ayah (2:232) 

It  was reported that  this Ayah was revealed about  Ma` qil bin Yasar Al-Muzani and his sister. Al-
Bukhari reported in his Sahih, when he ment ioned the Tafsir of this Ayah (2:232), that  the 
husband of the sister of Ma` qil bin Yasar divorced her. He waited unt il her ` Iddah f inished and 
then asked to remarry her, but  Ma` qil refused. Then, this Ayah was sent  down:  

ぴ∠Κ∠プ ｚリ⊥ワヲ⊥ヤ⊥ツ∇バ∠ゎ ラ∠ぺ ∠リ∇エ⌒ムレ∠Α ｚリ⊥ヰ∠ィ∠ヱ∇コ∠ぺび  

(. . .do not  prevent  them from marrying their (former) husbands.)  

Abu Dawud, At -Tirmidhi, Ibn Abu Hat im, Ibn Jarir and Ibn Marduwyah and Al-Bayhaqi reported 
this Hadith from Al-Hasan from Ma` qil bin Yasar. At -Tirmidhi rendered this Hadith authent ic 
and in his narrat ion, Ma` qil bin Yasar gave his sister in marriage for a Muslim man during the 
t ime of Allah's Messenger . She remained with him for a while and he divorced her once and did 
not  take her back unt il her ` Iddah f inished. They then wanted to get  back with each other and 
he came to ask her for marriage. Ma` qil said to him, "O ungrateful one! I honored you and 
married her to you but  you divorced her. By Allah! She will never be returned to you.'' But  Allah 
knew his need for his wife and her need for her husband and He revealed:  

ぴや∠ク⌒ま∠ヱ ⊥ユ⊥わ∇ボｚヤ∠デ ∠¬べ∠ジあレャや ∠ヤ∠ら∠プ∠リ∇ピ ｚリ⊥ヰ∠ヤ∠ィ∠ぺび  

(And when you have divorced women and they have fulf il led the term of their prescribed 
period, ) unt il He said:  

ぴ∇ユ⊥わル∠ぺ∠ヱ ∠Ι ∠ラヲ⊥ヨ∠ヤ∇バ∠ゎび  

(. . .and you know not .)  

When Ma` qil heard the Ayah, he said, "I hear and obey my Lord. '' He then summoned the man 
and said, "I will honor you and let  you remarry (my sister). '' Ibn Marduwyah added (that  Ma` qil 
said), "And will pay (the expiat ion) for breaking my vow.''  

Allah said:  
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ぴ∠マ⌒ャク ⊥ナ∠ハヲ⊥Α ⌒ヮ⌒よ リ∠ョ ∠ラゅ∠ミ ∇ユ⊥ムレ⌒ョ ⊥リ⌒ョ∇ぽ⊥Α ⌒ヮｚヤャゅ⌒よ ∇ヲ∠Β∇ャや∠ヱ⌒ュ 
⌒ゲ⌒カｘΙやび  

(This (inst ruct ion) is an admonit ion for him among you who believes in Allah and the Last  Day.) 
meaning, prohibit ing you from prevent ing the women from marrying their ex-husbands, if  they 
both agree to it ,   

ぴリ∠ョ ∠ラゅ∠ミ ∇ユ⊥ムレ⌒ョび  

(among you) O people,  

ぴ⊥リ⌒ョ∇ぽ⊥Α ⌒ヮｚヤャゅ⌒よ ⌒ュ∇ヲ∠Β∇ャや∠ヱ ⌒ゲ⌒カｘΙやび  

(who believes in Allah and the Last  Day.) meaning, believes in Allah's commandments and fears 
His warnings and the torment  in the Hereafter. Allah said:  

ぴ∇ユ⊥ム⌒ャク ヴ∠ミ∇コ∠ぺ ∇ユ⊥ム∠ャ ⊥ゲ∠ヰ∇デ∠ぺ∠ヱび  

(That  is more virtuous and purer for you.) meaning, obeying Allah's Law by returning the 
women to their ex-husbands, and abandoning your displeasure, is purer and cleaner for your 
hearts,  

ぴ⊥ヮｚヤャや∠ヱ ⊥ユ∠ヤ∇バ∠Αび  

(Allah knows) the benefits you gain from what  He commands and what  He forbids.  

ぴ∇ユ⊥わル∠ぺ∠ヱ ∠Ι ∠ラヲ⊥ヨ∠ヤ∇バ∠ゎび  

(and you know not ) the benefits in what  you do or what  you refrain from doing.  

ぴ⊥れ∠ギ⌒ャ∠ヲ∇ャや∠ヱ ∠リ∇バ⌒ッ∇ゲ⊥Α ｚリ⊥ワ∠ギ⇒∠ャ∇ヱ∠ぺ ⌒リ∇Β∠ャ∇ヲ∠ェ ⌒リ∇Β∠ヤ⌒ョゅ∠ミ ∇リ∠ヨ⌒ャ 

∠キや∠ケ∠ぺ ラ∠ぺ ｚユ⌒わ⊥Α ∠る∠ハゅ∠ッｚゲャや ヴ∠ヤハ∠ヱ ⌒キヲ⊥ャ∇ヲ∠ヨ∇ャや ⊥ヮ∠ャ ｚリ⊥ヰ⊥ホ∇コ⌒ケ 

ｚリ⊥ヰ⊥ゎ∠ヲ∇ジ⌒ミ∠ヱ ⌒フヱ⊥ゲ∇バ∠ヨ∇ャゅ⌒よ ∠Ι ⊥ブｚヤ∠ム⊥ゎ ∀ザ∇ヘ∠ル ｚΙ⌒ま ゅ∠ヰ∠バ∇シ⊥ヱ 
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∠Ι ｚケべ∠ツ⊥ゎ ∀り∠ギ⌒ャ∠ヱ ゅ∠ワ⌒ギ∠ャ∠ヲ⌒よ ∠Ι∠ヱ ∀キヲ⊥ャ∇ヲ∠ョ ⊥ヮｚャ ⌒ロ⌒ギ∠ャ∠ヲ⌒よ ヴ∠ヤ∠ハ∠ヱ 

⌒ゐ⌒ケや∠ヲ∇ャや ⊥モ∇ん⌒ョ ∠マ⌒ャク ∇ラ⌒み∠プ や∠キや∠ケ∠ぺ ⇔Ιゅ∠ダ⌒プ リ∠ハ ∃チや∠ゲ∠ゎ 

ゅ∠ヨ⊥ヰ∇レあョ ∃ケ⊥ヱゅ∠ゼ∠ゎ∠ヱ ∠Κ∠プ ∠レ⊥ィ∠ゥゅ ゅ∠ヨ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ ∇ラ⌒ま∠ヱ ∇ユぁゎキ∠ケ∠ぺ ラ∠ぺ 

∇やヲ⊥バ⌒ッ∇ゲ∠わ∇ジ∠ゎ ∇ユ⊥ミ∠ギ⇒∠ャ∇ヱ∠ぺ ∠Κ∠プ ∠ゥゅ∠レ⊥ィ ∇ユ⊥ム∇Β∠ヤ∠ハ や∠ク⌒ま ユ⊥わ∇ヨｚヤ∠シ 

べｚョ ユ⊥わ∇Β∠ゎや∠¬ ⌒フヱ⊥ゲ∇バ∠ヨ∇ャゅ⌒よ ∇やヲ⊥ボｚゎや∠ヱ ∠ヮｚヤャや ∇やヲ⊥ヨ∠ヤ∇ハや∠ヱ ｚラ∠ぺ ∠ヮｚヤャや 

ゅ∠ヨ⌒よ ∠ラヲ⊥ヤ∠ヨ∇バ∠ゎ ∀ゲΒ⌒ダ∠よび   

n(233. The mothers should suckle their children for two whole years, (that  is) for those 
(parents) who desire to complete the term of suckling, but  the father of the child shall bear 
the cost  of the mother's food and clothing on a reasonable basis. No person shall have a burden 
laid on him greater than he can bear. No mother shall be t reated unfairly on account  of her 
child, nor father on account  of his child. And on the (father's) heir is incumbent  the like of that  
(which was incumbent  on the father). If  they both decide on weaning, by mutual consent , and 
after due consultat ion, there is no sin on them. And if  you decide on a foster suckling-mother 
for your children, there is no sin on you, provided you pay (the mother) what  you agreed (to 
give her) on a reasonable basis. And fear Allah and know that  Allah is All-Seer of what  you do.) 

The Suckling Period is only Two Years 

This is a direct ion from Allah to the mothers to suckle their infants through the complete term 
of suckling, which is two years. Hence, suckling after two years is not  included in this address. 
Allah said:  

ぴ∇リ∠ヨ⌒ャ ∠キや∠ケ∠ぺ ラ∠ぺ ｚユ⌒わ⊥Α ∠る∠ハゅ∠ッｚゲャやび  

(. . .who desire to complete the term of suckling,)  

Therefore, the suckling that  establishes Tahrim (prohibit ion, i.e., one cannot  marry his mother 
or sister from suckling) is what  occurs before the two years end. If  the infant  is suckled only 
after two years of age, then no Tahrim will be established. At -Tirmidhi under Chapter: 
` Suckling establishes Tahrim within the f irst  two years, ' reported that  Umm Salamah narrated 
that  Allah's Messenger said:  

»ゅ∠ャ ⊥ュ⊥ゲ∇エ∠Α ∠リ⌒ョ ⌒ネゅ∠ッｚゲャや ゅｚャ⌒ま ゅ∠ョ ∠ペ∠わ∠プ ∠¬ゅ∠バ∇ョ∠ほ∇ャや ヶ⌒プ 

⌒ヵ∇ギｚんャや ∠ラゅ∠ミ∠ヱ ∠モ∇ら∠ホ ュゅ∠ト⌒ヘ∇ャや«  
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(Suckling establishes Tahrim if  it  is on the breast  and before Fitam (before weaning, i.e., 
before the end of the f irst  two years).)  

At-Tirmidhi said, "This Hadith is Hasan Sahih. The majority of the people of knowledge among 
the Companions of Allah's Messenger and others acted upon this, that  is that  suckling 
establishes Tahrim (prohibit ion in marriage) before the end of the two years and that  whatever 
occurs after that  does not  establish Tahrim". At -Tirmidhi is alone in recording this Hadith and 
the narrators in it s chain meet  the criteria of the Sahihayn. The Prophet 's statement :  

»ゅｚャ⌒ま ゅ∠ョ ∠ラゅ∠ミ ヶ⌒プ ヵ∇ギｚんャや«  

(On the breast ) refers to the organ of suckling before the two years. Imam Ahmad reported a 
Hadith in which Al-Bara' bin ` Azib narrated, "When Ibrahim, the Prophet 's son, died, the 
Prophet  said:  

»ｚラ⌒ま ヶ⌒レ∇よや ∠れゅ∠ョ ヶ⌒プ ∩⌒ヵ∇ギｚんャや ｚラ⌒ま ⊥ヮ∠ャ ゅ⇔バ⌒ッ∇ゲ⊥ョ ヶ⌒プ 

る⇒ｚレ∠イ∇ャや«  

(My son has died on the breast  and he has someone to suckle him in Paradise.)  

Furthermore, Ad-Daraqutni related that  Ibn ` Abbas said that  Allah's Messenger said:  

»ゅ∠ャ ⊥ュ⊥ゲ∇エ∠Α ∠リ⌒ョ ⌒ネゅ∠ッｚゲャや ゅｚャ⌒ま ゅ∠ョ ∠ラゅ∠ミ ヶ⌒プ リ∇Β∠ャ∇ヲ∠エ∇ャや«  

(Suckling establishes Tahrim only within the (f irst ) two years.)  

Imam Malik reported this Hadith from Thawr bin Zayd who narrated that  Ibn ` Abbas related it  
to the Prophet  .  Ad-Darawardi reported this Hadith from Thawr who narrated it  f rom ` Ikrimah 
who narrated it  from Ibn ` Abbas. In this narrat ion, which is more authent ic, he added:  

»ゅ∠ョ∠ヱ ∠ラゅ∠ミ ∠ギ∇バ∠よ ⌒リ∇Β∠ャ∇ヲ∠エ∇ャや ∠ザ∇Βヤ∠プ ¬∇ヶ∠ゼ⌒よ«  

(Whatever occurs after the two years is not  considered.) 

Suckling beyond the Two Years 

It  is reported in the Sahih that  ` A'ishah thought  that  if  a woman gives her milk to an older 
person (meaning beyond the age of two years) then this will establish Tahrim. This is also the 

opinion of ` Ata' bin Abu Rabah and Layth bin Sa` d. Hence, ` A'ishah thought  that  it  is 
permissible to suckle the man whom the woman needs to be allowed in her house. She used as 
evidence the Hadith of Salim, the freed slave of Abu Hudhayfah, where the Prophet  ordered 

Abu Hudhayfah's wife to give some of her milk to Salim, although he was a man, and ever since 
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then, he used to enter her house freely. However,  the rest  of the Prophet 's wives did not  agree 
with this opinion and thought  that  this was only a special case. This is also the opinion of the 

majority of the scholars.  

 

Suckling for Monetary Compensation 

Allah said:  

ぴヴ∠ヤハ∠ヱ ⌒キヲ⊥ャ∇ヲ∠ヨ∇ャや ⊥ヮ∠ャ ｚリ⊥ヰ⊥ホ∇コ⌒ケ ｚリ⊥ヰ⊥ゎ∠ヲ∇ジ⌒ミ∠ヱ 

⌒フヱ⊥ゲ∇バ∠ヨ∇ャゅ⌒よび  

(. . .but  the father of the child shall bear the cost  of the mother's food and clothing on a 
reasonable basis.) meaning, the father of the baby is obliged to provide for the expenses of the 
mother and to buy her clothes, in reasonable amounts usually used by similar women in that  
area, without  ext ravagance or st inginess. The father spends within his means in this case. Allah 
said in another Ayah:  

ぴ∇ペ⌒ヘレ⊥Β⌒ャ ヱ⊥ク ∃る∠バ∠シ リあョ ⌒ヮ⌒わ∠バ∠シ リ∠ョ∠ヱ ∠ケ⌒ギ⊥ホ ⌒ヮ∇Β∠ヤ∠ハ ⊥ヮ⊥ホ∇コ⌒ケ 

∇ペ⌒ヘレ⊥Β∇ヤ∠プ べｚヨ⌒ョ ⊥ロゅ∠ゎや∠¬ ⊥ヮｚヤャや ∠Ι ⊥ブあヤ∠ム⊥Α ⊥ヮｚヤャや ⇔ゅジ∇ヘ∠ル ｚΙ⌒ま べ∠ョ 

ゅ∠ワゅ∠ゎや∠¬ ⊥モ∠バ∇イ∠Β∠シ ⊥ヮｚヤャや ∠ギ∇バ∠よ ∃ゲ∇ジ⊥ハ ⇔やゲ∇ジ⊥Αび   

(Let  the rich man spend according to his means; and the man whose resources are rest ricted, 
let  him spend according to what  Allah has given him. Allah puts no burden on any person 
beyond what  He has given him. Allah will grant  after hardship, ease.) (65:7)  

Ad-Dahhak commented, "If  the husband divorces his wife, with whom he had a child, and she 
suckles that  child, he is required to provide for the mother's expenses and clothes within 
reason.'' 

No Darar (Harm) or Dirar (Revenge) 

Allah said:  

ぴ∠Ι ｚケべ∠ツ⊥ゎ ∀り∠ギ⌒ャ∠ヱ ゅ∠ワ⌒ギ∠ャ∠ヲ⌒よび  

(No mother shall be t reated unfairly on account  of her child,) meaning, the mother should not  
decline to rear her child to harm its father. The mother does not  have the right  to refrain from 
suckling the child after giving birth, unless she suckles him/ her the milk that  is necessary for 
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his/ her survival. Later on, she is allowed to give up custody of the child as long as she does not  
do that  intending to harm the father. In addit ion, the father is not  allowed to take the child 
from his mother to harm the mother. This is why Allah said:  

ぴ∠Ι∠ヱ ∀キヲ⊥ャ∇ヲ∠ョ ⊥ヮｚャ ⌒ロ⌒ギ∠ャ∠ヲ⌒よび  

(. . .nor father on account  of his child.) meaning, by taking the child from its mother intending 
to harm the mother. This is the Tafsir of Muj ahid, Qatadah, Ad-Dahhak, Az-Zuhri,  As-Suddi,  
Ath-Thawri and Ibn Zayd, and others on this Ayah.  

Allah then said:  

ぴヴ∠ヤ∠ハ∠ヱ ⌒ゐ⌒ケや∠ヲ∇ャや ⊥モ∇ん⌒ョ ∠マ⌒ャクび  

(And on the (father's) heir is incumbent  the like of that  (which was incumbent  on the father).) 
meaning, by refraining from harming the relat ive (of the father, i.e., his infant ), as Mujahid, 
Ash-Sha` bi and Ad-Dahhak stated. It  was also reported that  (the Ayah requires) the inheritor 
(of the father) to spend on the mother of the child, j ust  as the father was spending, and to 
preserve her rights and refrain from harming her, according to the Tafsir of the maj ority of the 
scholars. We should state that  Ibn Jarir has explained this subject  in detail in his Tafsir and 
that  he also stated that  suckling the child after the second year might  harm the child's body 
and mind. Sufyan Ath-Thawri narrated that  ` Alqamah asked a woman who was suckling her 
child after the second year ended, not  to do that .  

 

Fitam (weaning) occurs by Mutual Consent 

Allah said:  

ぴ∇ラ⌒み∠プ や∠キや∠ケ∠ぺ ⇔Ιゅ∠ダ⌒プ リ∠ハ ∃チや∠ゲ∠ゎ ゅ∠ヨ⊥ヰ∇レあョ ∃ケ⊥ヱゅ∠ゼ∠ゎ∠ヱ ∠Κ∠プ 

∠ゥゅ∠レ⊥ィ ゅ∠ヨ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハび  

(If  they both decide on weaning, by mutual consent , and after due consultat ion, there is no sin 
on them.)  

This Ayah indicates that  if  the father and the mother decide on the Fitam (weaning) before the 
two years (of suckling) end, and for a benefit  that  they duly discuss and agree upon, then there 
is no sin in this case. So, the Ayah indicates that  one parent  is not  allowed to make this kind of 
decision without  duly consult ing the other parent , as stated by Ath-Thawri. The method of 
mutual consultat ion protects the child's interests. It  is also a mercy from Allah to His servants, 
for He has legislated the best  method for parents to rear their children, and His legislat ion 
guides and directs the parents and the children to success. Similarly, Allah said in Surat  At -
Talaq (chapter 65 in the Qur'an):  
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ぴ∇ラ⌒み∠プ ∠リ∇バ∠ッ∇ケ∠ぺ ∇ユ⊥ム∠ャ ⊥ワヲ⊥ゎゅ∠⇒∠プｚリ ｚリ⊥ワ∠ケヲ⊥ィ⊥ぺ ∇やヱ⊥ゲ⌒ヨ∠ゎ∇ぺ∠ヱ 

∇ユ⊥ム∠レ∇Β∠よ ∃フヱ⊥ゲ∇バ∠ヨ⌒よ ラ⌒ま∠ヱ ∇ユ⊥ゎ∇ゲ∠シゅ∠バ∠ゎ ⊥ノ⌒ッ∇ゲ⊥わ∠ジ∠プ ⊥ヮ∠ャ 

ン∠ゲ∇カ⊥ぺび  

(Then if  they give suck to the children for you, give them their due payment , and let  each of 
you accept  the advice of the other in a j ust  way. But  if  you make diff icult ies for one another, 
then some other woman may give suck for him (the father of the child).) (65:6)  

Allah then said:  

ぴ∇ラ⌒ま∠ヱ ∇ユぁゎキ∠ケ∠ぺ ラ∠ぺ ∇やヲ⊥バ⌒ッ∇ゲ∠わ∇ジ∠ゎ ∇ユ⊥ミ∠ギ⇒∠ャ∇ヱ∠ぺ ∠Κ∠プ ∠ゥゅ∠レ⊥ィ 

∇ユ⊥ム∇Β∠ヤ∠ハ や∠ク⌒ま ユ⊥わ∇ヨｚヤ∠シ べｚョ ユ⊥わ∇Β∠ゎや∠¬ ⊥ゲ∇バ∠ヨ∇ャゅ⌒よ⌒フヱび  

(And if  you decide on a foster suckling-mother for your children, there is no sin on you, 
provided you pay (the mother) what  you agreed (to give her) on a reasonable basis.) meaning, 
if  the mother and the father both agree that  the father assumes custody of the child due to a 
circumstance that  compels her or allows him to do so, then there is no sin in this case. Hence, 
the mother is allowed to give up the child and the father is allowed to assume custody of the 
child. The father should kindly give the mother her expenses for the previous period (during 
which she reared and suckled the child), and he should seek other women to suckle his child 
for monetary compensat ion. Thereafter, Allah said:  

ぴ∇やヲ⊥ボｚゎや∠ヱ ∠ヮｚヤャやび  

(And fear Allah) meaning, in all of your affairs,  

ぴ∇やヲ⊥ヨ∠ヤ∇ハや∠ヱ ｚラ∠ぺ ∠ヮｚヤャや ゅ∠ヨ⌒よ ∠ラヲ⊥ヤ∠ヨ∇バ∠ゎ ∀ゲΒ⌒ダ∠よび  

(And know that  Allah is All-Seer of what  you do.) meaning, none of your affairs or speech 
escapes His perfect  Watch.  

ぴ∠リΑ⌒グｚャや∠ヱ ∠ラ∇ヲｚプ∠ヲ∠わ⊥Α ∇ユ⊥ムレ⌒ョ ∠ラヱ⊥ケ∠グ∠Α∠ヱ ゅ⇔ィ∠ヱ∇コ∠ぺ ｚよ∠ゲ∠わ∠Α∠リ∇ダ 

ｚリ⌒ヰ⌒ジ⊥ヘル∠ほ⌒よ ∠る∠バ∠よ∇ケ∠ぺ ∃ゲ⊥ヰ∇セ∠ぺ や⇔ゲ∇ゼ∠ハ∠ヱ や∠ク⌒み∠プ ∠リ∇ピ∠ヤ∠よ ｚリ⊥ヰ∠ヤ∠ィ∠ぺ 
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∠Κ∠プ ∠ゥゅ∠レ⊥ィ ∇ユ⊥ム∇Β∠ヤ∠ハ ゅ∠ヨΒ⌒プ ∠リ∇ヤ∠バ∠プ ヴ⌒プ ｚリ⌒ヰ⌒ジ⊥ヘル∠ぺ 

⌒フヱ⊥ゲ∇バ∠ヨ∇ャゅ⌒よ ⊥ヮｚヤャや∠ヱ ゅ∠ヨ⌒よ ∠ラヲ⊥ヤ∠ヨ∇バ∠ゎ ∀ゲΒ⌒ら∠カび   

(234. And those of you who die and leave wives behind them, they (the wives) shall wait  (as 
regards their marriage) for four months and ten days, then when they have fulf il led their term, 
there is no sin on you if  they (the wives) dispose of themselves in a (j ust  and) honorable 
manner (i.e., they can marry). And Allah is well-acquainted with what  you do.) 

The ` Iddah (Waiting Period) of the Widow 

This Ayah contains a command from Allah to the wives whose husbands die, that  they should 
observe a period of ` Iddah of four months and ten nights, including the cases where the 
marriage was consummated or otherwise, according to the consensus (of the scholars).  

The proof that  this ruling includes the case where the marriage was not  consummated is 
included in the general meaning of the Ayah. In a narrat ion recorded by Imam Ahmad and the 
compilers of the Sunan, which At -Tirmidhi graded Sahih, Ibn Mas̀ ud was asked about  a man 
who married a woman, but  he died before consummat ing the marriage. He also did not  appoint  
a Mahr (dowry) for her. They kept  asking Ibn Mas̀ ud about  this subj ect  unt il he said, "I shall 
give you my own opinion, and if  it  is correct  then it  is from Allah, while if  it  is wrong it  is 
because of my error and because of (the evil efforts of) Satan. In this case, Allah and His 
Messenger are innocent  of my opinion. She has her full Mahr. '' In another narrat ion, Ibn Mas̀ ud 
said, "She has a similar Mahr to that  of the women of her status, without  st inginess or 
ext ravagance.'' He then cont inued, "She has to spend the ` Iddah and has a right  to the 
inheritance.'' Ma` qil bin Yasar Ashj a` i then stood up and said, "I heard Allah's Messenger issue a 
similar j udgment  for the benefit  of Barwa`  bint  Washiq. '' ` Abdullah bin Mas̀ ud became very 
delighted upon hearing this statement . In another narrat ion, several men from Ashj a`  (t ribe) 
stood up and said, "We test ify that  Allah's Messenger issued a similar ruling for the benefit  of 
Barwa`  bint  Washiq. ''  

As for the case of the widow whose husband dies while she is pregnant , her term of ` Iddah 
ends when she gives birth, even if  it  occurs an instant  (after her husband dies). This ruling is 
taken from Allah's statement :  

ぴ⊥ろ⇒∠ャ∇ヱ⊥ぺ∠ヱ ⌒メゅ∠ヨ∇ェｘΙや ｚリ⊥ヰ⊥ヤ∠ィ∠ぺ ラ∠ぺ ∠リ∇バ∠ツ∠Α ｚリ⊥ヰ∠ヤ∇ヨ∠ェび  

(And for those who are pregnant , their ` Iddah is unt il they lay down their burden.) (65:4)  

There is also a Hadith from Subay` ah Al-Aslamiyah in the Two Sahihs, through various chains of  
narrat ion. Her husband, Sa` d bin Khawlah, died while she was pregnant  and she gave birth only 
a few nights after his death. When she f inished her Nifas (postnatal period), she beaut if ied 
herself  for those who might  seek to engage her (for marriage). Then, Abu Sanabil bin Ba` kak 
came to her and said, "Why do I see you beaut if ied yourself ,  do you wish to marry By Allah! You 
will not  marry unt il the four months and ten nights have passed.'' Subay` ah said, "When he said 
that  to me, I collected my garments when night  fell and went  to Allah's Messenger and asked 
him about  this mat ter. He said that  my ` Iddah had f inished when I gave birth and allowed me 
to get  married if  I wished.'' 
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The Wisdom behind legislating the ` Iddah 

Sa` id bin Musayyib and Abu Al-` Aliyah stated that  the wisdom behind making the ` Iddah of the 
widow four months and ten nights is that  the womb might  contain a fetus. When the woman 
waits for this period, it  will become evident  if  she is pregnant . Similarly, there is a Hadith in 
the Two Sahihs narrated by Ibn Mas̀ ud stat ing:  

»ｚラま ∠ペ∇ヤ∠カ ∇ユ⊥ミ⌒ギ∠ェ∠ぺ ⊥ノ∠ヨ∇イ⊥Α ヶ⌒プ ⌒リ∇ト∠よ ⌒ヮあョ⊥ぺ ∠リΒ⌒バ∠よ∇ケ∠ぺ 

ゅ⇔ョ∇ヲ∠Α ∩⇔る∠ヘ∇ト⊥ル ｚユ⊥を ⊥ラヲ⊥ム∠Α ⇔る∠ボ∠ヤ∠ハ ∠モ∇ん⌒ョ ∩∠マ⌒ャク ｚユ⊥を ⊥ラヲ⊥ム∠Α 

⇔る∠ピ∇ツ⊥ョ ∠モ∇ん⌒ョ ∩∠マ⌒ャク ｚユ⊥を ⊥ゑ∠バ∇ら⊥Α ⌒ヮ∇Β∠ャ⌒ま ⊥マ∠ヤ∠ヨ∇ャや ⊥オ⊥ヘ∇レ∠Β∠プ ⌒ヮΒ⌒プ 

ゥヱぁゲャや«  

((The creat ion of) a human being is put  together in the womb of his mother in forty days in the 
form of a seed, and next  he becomes a clot  of thick blood for a similar period, and next  a 
morsel of f lesh for a similar period. Then, Allah sends an angel who is ordered to breathe life 
unto the fetus.)  

So, these are four months and ten more days to be sure, as some months are less (than thirty 
days), and the fetus will then start  to show signs of life after the soul has been breathed into 
it .  Allah knows best .  

 

The ` Iddah of the Slave Mother whose Master dies 

We should state here that  the ` Iddah of the slave mother is the same in the case of death, as 
the ` Iddah of the free woman. Imam Ahmad reported that  ` Amr bin Al-` As said, "Do not  
confuse the Sunnah of our Prophet  for us. The ` Iddah of the mother, who is also a servant , 
when her master dies, is four months and ten nights. ''  

 

Mourning is required during the ` Iddah of Death 

Allah said:  

ぴ∠プや∠ク⌒み ∠リ∇ピ∠ヤ∠よ ｚリ⊥ヰ∠ヤ∠ィ∠ぺ ∠Κ∠プ ∠ゥゅ∠レ⊥ィ ∇ユ⊥ム∇Β∠ヤ∠ハ ゅ∠ヨΒ⌒プ ∠リ∇ヤ∠バ∠プ ヴ⌒プ 

ｚリ⌒ヰ⌒ジ⊥ヘル∠ぺ ⌒フヱ⊥ゲ∇バ∠ヨ∇ャゅ⌒よ ⊥ヮｚヤャや∠ヱ ゅ∠ヨ⌒よ ∠ラヲ⊥ヤ∠ヨ∇バ∠ゎ ∀ゲΒ⌒ら∠カび  
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(. . . then when they have fulf il led their term, there is no sin on you if  they (the wives) dispose 
of themselves in a (j ust  and) honorable manner (i.e., they can marry). And Allah is well-
acquainted with what  you do.)  

This Ayah indicates that  mourning for the dead husband is required unt il the ` Iddah is f inished. 
It  is also reported in the Two Sahihs that  Umm Habibah and Zaynab bint  Jahsh narrated that  
Allah's Messenger said:  

»ゅ∠ャ ぁモ⌒エ∠Α ∃り∠ぺ∠ゲ∇ョゅ⌒ャ ⊥リ⌒ョ∇ぽ⊥ゎ ⌒ぶゅ⌒よ ュ∇ヲ∠Β∇ャや∠ヱ ゲ⌒カΓや ラぺ ｚギ⌒エ⊥ゎ 

ヴヤ∠ハ ∃ろ⌒Β∠ョ ∠ベ∇ヲ∠プ ∩∃ゐゅ∠ヤ∠を ゅｚャ⌒ま ヴヤ∠ハ ∃ァ∇ヱ∠コ ∠る∠バ∠よ∇ケ∠ぺ 

∃ゲ⊥ヰ∇セ∠ぺ や⇔ゲ∇ゼ∠ハ∠ヱ«  

(It  is not  lawful for a woman who believes in Allah and the Last  Day to mourn for more than 
three days for any dead person except  her husband, for whom she mourns for four months and 
ten days.)  

It  is reported in the Two Sahihs that  Umm Salamah said that  a woman said, "O Messenger of 
Allah! My daughter's husband died and she is complaining about  her eye, should we administer 
kohl in her eye'' He said, "No,'' several t imes upon repeat ing this quest ion. He then said:  

»ゅ∠ヨｚルま ∠ヶ⌒ワ ⊥る∠バ∠よ∇ケ∠ぺ ∃ゲ⊥ヰ∇セ∠ぺ ∩∀ゲ∇ゼ∠ハ∠ヱ ∇ギ∠ホ∠ヱ ∇ろ∠ルゅ∠ミ 

ｚリ⊥ミや∠ギ∇ェ⌒ま ヶ⌒プ ⌒るｚΒ⌒ヤ⌒ワゅ∠イ∇ャや ⊥ゑ⊥ム∇ヨ∠ゎ る∠レ∠シ«  

(It  is four months and ten (nights)! During the Jahiliyyah, one of you would mourn for an ent ire 
year.)  

Zaiynab the daughter of Umm Salamah said (about  the pre-Islamic era of ignorance), "When the 
woman's husband died, she would go into seclusion and would wear the worst  clothes she has. 
She would refrain from wearing perfume or any adornments unt il a year passed. She would 
then come out  of seclusion and would be given dung that  she would throw. Then an animal 
would be brought  out , a donkey, a sheep, or a bird. Then some blood would be drained from it , 
usually result ing in its death. ''  

In short ,  the mourning required from a wife whose husband dies, includes not  using 
beaut if icat ion aids, such as wearing perfume and the clothes and j ewelry that  encourage the 
men to seek marriage from the woman. All widows must  observe this period of mourning 
whether they are young, old, free, servant , Muslim or disbeliever, as the general meaning of 
the Ayah indicates.  

Allah also said:  
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ぴや∠ク⌒み∠プ ∠リ∇ピ∠ヤ∠よ ∠ぺｚリ⊥ヰ∠ヤ∠ィび  

(. . . then when they have fulf il led their term) meaning, when the ` Iddah f inishes, according to 
Ad-Dahhak and Ar-Rabi`  bin Anas.  

ぴ∠Κ∠プ ∠ゥゅ∠レ⊥ィ ∇ユ⊥ム∇Β∠ヤ∠ハび  

(there is no sin on you) Az-Zuhri said, "Meaning her Wali (guardian). ''  

ぴゅ∠ヨΒ⌒プ ∇ヤ∠バ∠プ∠リび  

(if  they (the wives) dispose) meaning, the women whose ` Iddah has f inished. Al-` Awfi said that  
Ibn ` Abbas said, "If  the woman is divorced or if  her husband dies and then her ` Iddah term 
ends, there is no sin that  she beaut if ies herself ,  so that  she becomes ready for marriage 
proposals. This is the way ` that  is j ust  and honorable'. '' It  was reported that  Muqat il bin Hayyan 
gave the same explanat ion. Ibn Jurayj  related that  Muj ahid said:  

ぴ∠Κ∠プ ∠ゥゅ∠レ⊥ィ ∇ユ⊥ム∇Β∠ヤ∠ハ ゅ∠ヨΒ⌒プ ∠リ∇ヤ∠バ∠プ ヴ⌒プ ｚリ⌒ヰ⌒ジ⊥ヘル∠ぺ 

∠ヨ∇ャゅ⌒よ⌒フヱ⊥ゲ∇バび  

(. . . there is no sin on you if  they (the wives) dispose of themselves in a j ust  and honorable 
manner.) "refers to allowed and pure (honorable) marriage. '' It  was also reported that  Al-Hasan, 
Az-Zuhri and As-Suddi said the same.  

ぴ∠Ι∠ヱ ∠ゥゅ∠レ⊥ィ ∠ヤ∠ハ∇ユ⊥ム∇Β ゅ∠ヨΒ⌒プ ユ⊥わ∇ッｚゲ∠ハ ⌒ヮ⌒よ ∇リ⌒ョ ⌒る∠ら∇ト⌒カ 

⌒¬べ∠ジあレャや ∇ヱ∠ぺ ∇ユ⊥わレ∠レ∇ミ∠ぺ ヴ⌒プ ∇ユ⊥ム⌒ジ⊥ヘル∠ぺ ∠ユ⌒ヤ∠ハ ⊥ヮｚヤャや ∇ユ⊥ムｚル∠ぺ 

ｚリ⊥ヰ∠ルヱ⊥ゲ⊥ミ∇グ∠わ∠シ リ⌒ム⇒∠ャ∠ヱ ｚΙ ｚリ⊥ワヱ⊥ギ⌒ハや∠ヲ⊥ゎ や６ゲ⌒シ ｚΙ⌒ま ラ∠ぺ 

∇やヲ⊥ャヲ⊥ボ∠ゎ ⇔Ι∇ヲ∠ホ ゅ⇔プヱ⊥ゲ∇バｚョ ∠Ι∠ヱ ∇やヲ⊥ョ⌒ゴ∇バ∠ゎ ∠り∠ギ∇ボ⊥ハ ⌒ゥゅ∠ムあレャや 

ヴｚわ∠ェ ∠ヒ⊥ヤ∇ら∠Α ⊥ょ⇒∠わ⌒ム∇ャや ⊥ヮ∠ヤ∠ィ∠ぺ ∇やヲ⊥ヨ∠ヤ∇ハや∠ヱ ｚラ∠ぺ ∠ヮｚヤャや ⊥ユ∠ヤ∇バ∠Α ゅ∠ョ 
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ヴ⌒プ ∇ユ⊥ム⌒ジ⊥ヘル∠ぺ ⊥ロヱ⊥ケ∠グ∇ェゅ∠プ ∇やヲ⊥ヨ∠ヤ∇ハや∠ヱ ｚラ∠ぺ ∠ヮｚヤャや ∀ケヲ⊥ヘ∠ビ ∀ユΒ⌒ヤ∠ェ 

び  

(235. And there is no sin on you if  you make a hint  of bet rothal or conceal it  in yourself ,  Allah 
knows that  you will remember them, but  do not  make a promise (of cont ract ) with them in 
secret  except  that  you speak an honorable saying. And do not  be determined on the marriage 
bond unt il the term prescribed is fulf il led. And know that  Allah knows what  is in your minds, so 
fear Him. And know that  Allah is Oft -Forgiving, Most  Forbearing.) 

Mentioning Marriage indirectly during the ` Iddah 

Allah said:  

ぴ∠Ι∠ヱ ∠ゥゅ∠レ⊥ィ ∇ユ⊥ム∇Β∠ヤ∠ハび  

(And there is no sin on you) meaning, to indirect ly ment ion marriage to the widow during the 
term of ` Iddah for her deceased husband. Ath-Thawri,  Shu` bah and Jarir stated that  Ibn 
` Abbas said:  

ぴ∠Ι∠ヱ ∠ゥゅ∠レ⊥ィ ∇ユ⊥ム∇Β∠ヤ∠ハ ゅ∠ヨΒ⌒プ ユ⊥わ∇ッｚゲ∠ハ ⌒ヮ⌒よ ∇リ⌒ョ ⌒る∠ら∇ト⌒カ 

⌒¬べ∠ジあレャやび  

(And there is no sin on you if  you make a hint  of  bet rothal) "means saying, ` I want  to marry and 
I am looking for a woman whose qualit ies are such and such,' thus talking to her in general 
terms in a way that  is bet ter. '' In another narrat ion (by Ibn ` Abbas), "Saying, ` I wish that  Allah 
endows me with a wife, ' but  he should not  make a direct  marriage proposal. '' Al-Bukhari 
reported that  Ibn ` Abbas said that  the Ayah:  

ぴ∠Ι∠ヱ ∠ゥゅ∠レ⊥ィ ∇ユ⊥ム∇Β∠ヤ∠ハ ゅ∠ヨΒ⌒プ ユ⊥わ∇ッｚゲ∠ハ ⌒ヮ⌒よ ∇リ⌒ョ ⌒る∠ら∇ト⌒カ 

⌒¬べ∠ジあレャやび  

(And there is no sin on you if  you make a hint  of  bet rothal) means, "The man could say, ` I wish 
to marry, ' ` I desire a wife, ' or, ` I wish I could f ind a good wife'. '' Muj ahid, Tawus, ` Ikrimah, 
Sa` id bin Jubayr, Ibrahim An-Nakha` i,  Ash-Sha` bi, Al-Hasan, Qatadah, Az-Zuhri,  Yazid bin 
Qusayt , Muqat il bin Hayyan and Al-Qasim bin Muhammad and several others among the Salaf 
and the Imams said that  one is allowed to ment ion marriage indirect ly to the woman whose 
husband died. It  is also allowed to indirect ly ment ion marriage to a woman who had gone 
through f inal, irrevocable divorce. The Prophet  ordered Fat imah bint  Qays to remain in the 
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house of Ibn Umm Maktum for ` Iddah when her husband Abu ` Amr bin Hafs divorced her for the 
third t ime. He said to her:  

»や∠ク⌒み∠プ ⌒ろ∇ヤ∠ヤ∠ェ ヶ⌒レΒ⌒ル⌒クべ∠プ«  

(Inform me when your ` Iddah term ends.)  

When she f inished the ` Iddah, Usamah bin Zayd, the Prophet 's freed slave asked to marry her, 
and the Prophet  married her to him. As for the divorced wife (not  irrevocably divorced), there 
is no disagreement  that  it  is not  allowed for other than her husband to ment ion marriage 
proposals to her direct ly or indirect ly (before the ` Iddah f inishes). Allah knows best .  

Allah said:  

ぴ∇ヱ∠ぺ ∇ユ⊥わレ∠レ∇ミ∠ぺ ヴ⌒プ ∇ユ⊥ム⌒ジ⊥ヘル∠ぺび  

(. . .or conceal it  in yourself ,) meaning, if  you hide the intent ion of seeking marriage with them. 
Similarly, Allah said:  

ぴ∠ケ∠ヱ∠マぁよ ⊥ユ∠ヤ∇バ∠Α ゅ∠ョ ぁリ⌒ム⊥ゎ ∇ユ⊥ワ⊥ケヱ⊥ギ⊥タ ゅ∠ョ∠ヱ ∠ラヲ⊥レ⌒ヤ∇バ⊥Αび   

(And your Lord knows what  their breasts conceal, and what  they reveal) (28:69) and:  

ぴ∇ゅ∠ル∠ぺ∠ヱ ⊥ユ∠ヤ∇ハ∠ぺ べ∠ヨ⌒よ ∇ユ⊥わ∇Β∠ヘ∇カ∠ぺ べ∠ョ∠ヱ ∇ユ⊥わレ∠ヤ∇ハ∠ぺび  

(. . .while I am All-Aware of what  you conceal and what  you reveal.) (60: 1) So, Allah said here:  

ぴ∠ユ⌒ヤ∠ハ ⊥ヮｚヤャや ∇ユ⊥ムｚル∠ぺ ｚリ⊥ヰ∠ルヱ⊥ゲ⊥ミ∇グ∠わ∠シび  

(Allah knows that  you will remember them) meaning, in your hearts, so He made it  easy for 
you. Allah then said:  

ぴリ⌒ム⇒∠ャ∠ヱ ｚΙ ｚリ⊥ワヱ⊥ギ⌒ハや∠ヲ⊥ゎ や６ゲ⌒シび  

(. . .but  do not  make a promise (of cont ract ) with them in secret )  

` Ali bin Abu Talhah reported that  Ibn ` Abbas said that   
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ぴリ⌒ム⇒∠ャ∠ヱ ｚΙ ｚリ⊥ワヱ⊥ギ⌒ハや∠ヲ⊥ゎ や６ゲ⌒シび  

(but  do not  make a promise (of cont ract ) with them in secret ) means do not  say to her, "I am in 
love (with you), '' or, "Promise me you will not  marry someone else (after the ` Iddah f inishes), '' 
and so forth. Sa` id bin Jubayr, Ash-Sha` bi, ` Ikrimah, Abu Ad-Duha, Ad-Dahhak, Az-Zuhri,  
Muj ahid and Ath-Thawri said that  it  (meaning of the Ayah) means taking the woman's promise 
not  to marry someone else.  

Afterwards, Allah said:  

ぴｚΙ⌒ま ラ∠ぺ ∇やヲ⊥ャヲ⊥ボ∠ゎ ⇔Ι∇ヲ∠ホ ゅ⇔プヱ⊥ゲ∇バｚョび  

(. . .except  that  you speak an honorable saying.)  

Ibn ` Abbas, Muj ahid, Sa` id bin Jubayr, As-Suddi, Ath-Thawri and Ibn Zayd said that  the Ayah 
means to indirect ly refer to marriage, such as saying, "I desire someone like you.'' Muhammad 
bin Sirin said: I asked ` Ubaydah about  the meaning of Allah's statement :  

ぴｚΙ⌒ま ラ∠ぺ ∇やヲ⊥ャヲ⊥ボ∠ゎ ⇔Ι∇ヲ∠ホ ゅ⇔プヱ⊥ゲ∇バｚョび  

(.  . .except  that  you speak an honorable saying.) He said, "He says to her Wali, ` Do not  give her 
away (in marriage) unt il you inform me f irst '. '' This statement  was narrated by Ibn Abu Hat im.  

Allah then said:  

ぴ∠Ι∠ヱ ∇やヲ⊥ョ⌒ゴ∇バ∠ゎ ∠り∠ギ∇ボ⊥ハ ⌒ゥゅ∠ムあレャや ヴｚわ∠ェ ∠ヒ⊥ヤ∇ら∠Α ⊥ょ⇒∠わ⌒ム∇ャや 

⊥ヮ∠ヤ∠ィ∠ぺび  

(And do not  be determined on the marriage bond unt il the term prescribed is fulf il led.) 
meaning, do not  make marriage cont racts before the ` Iddah f inishes. Ibn ` Abbas, Muj ahid, Ash-
Sha` bi, Qatadah, Ar-Rabi`  bin Anas, Abu Malik, Zayd bin Aslam, Muqat il bin Hayyan, Az-Zuhri, 
` Ata' Al-Khurasani, As-Suddi, Ath-Thawri and Ad-Dahhak said that :  

ぴヴｚわ∠ェ ∠ヒ⊥ヤ∇ら∠Α ⊥ょ⇒∠わ⌒ム∇ャや ⊥ヮ∠ヤ∠ィ∠ぺび  

(unt il the term prescribed is fulf il led.) means, ` Do not  consummate the marriage before the 
` Iddah term f inishes. ' The scholars agree that  marriage cont racts during the ` Iddah are invalid.  

Allah then said:  
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ぴ∇やヲ⊥ヨ∠ヤ∇ハや∠ヱ ｚラ∠ぺ ∠ヮｚヤャや ⊥ユ∠ヤ∇バ∠Α ゅ∠ョ ヴ⌒プ ∇ユ⊥ム⌒ジ⊥ヘル∠ぺ ⊥ロヱ⊥ケ∠グ∇ェゅ∠プび  

(And know that  Allah knows what  is in your minds, so fear Him.) warning the men against  the 
ideas they conceal in their hearts about  women, direct ing them to think good about  them 
rather than the evil,  and Allah would not  let  them despair of His mercy, as He said:  

ぴ∇やヲ⊥ヨ∠ヤ∇ハや∠ヱ ｚラ∠ぺ ∠ヮｚヤャや ∀ケヲ⊥ヘ∠ビ ∀ユΒ⌒ヤ∠ェび  

(And know that  Allah is Oft -Forgiving, Most  Forbearing.)  

ぴｚΙ ゅ∠レ⊥ィ∠ゥ ∇ユ⊥ム∇Β∠ヤ∠ハ ラ⌒ま ⊥ユ⊥わ∇ボｚヤ∠デ ∠¬べ∠ジあレャや ゅ∠ョ ∇ユ∠ャ ｚリ⊥ワヲぁジ∠ヨ∠ゎ 

∇ヱ∠ぺ ∇やヲ⊥ッ⌒ゲ∇ヘ∠ゎ ｚリ⊥ヰ∠ャ ⇔る∠ツΑ⌒ゲ∠プ ｚリ⊥ワヲ⊥バあわ∠ョ∠ヱ ヴ∠ヤ∠ハ ⌒ノ⌒シヲ⊥ヨ∇ャや 

⊥ロ⊥ケ∠ギ∠ホ ヴ∠ヤ∠ハ∠ヱ ⌒ゲ⌒わ∇ボ⊥ヨ∇ャや ⊥ロ⊥ケ∇ギ∠ホ ⇔ゅバ⇒∠わ∠ョ ⌒フヱ⊥ゲ∇バ∠ヨ∇ャゅ⌒よ ゅ６ボ∠ェ 

ヴ∠ヤ∠ハ ∠リΒ⌒レ⌒ジ∇エ⊥ヨ∇ャやび   

(236. There is no sin on you, if  you divorce women while yet  you have not  touched them, nor 
appointed for them their due (dowry). But  give them a Mut` ah (a suitable gif t ,  the rich 
according to his means, and the poor according to his means, a gif t  of reasonable amount  is a 
duty on the doers of good.) 

Divorce before consummating the Marriage 

Allah allowed divorce after the marriage cont ract  and before consummat ing the marriage. Ibn 
` Abbas, Tawus, Ibrahim and Al-Hasan Al-Basri said that  ` touched' (ment ioned in the Ayah) 
means sexual intercourse. The husband is allowed to divorce his wife before consummat ing the 
marriage or giving the dowry if  it  was deferred.  

 

The Mut` ah (Gift) at the time of Divorce 

Allah commands the husband to give the wife (whom he divorces before consummat ing the 
marriage) a gif t  of a reasonable amount , the rich according to his means and the poor 
according to his means, to compensate her for her loss. Al-Bukhari reported in his Sahih that  
Sahl bin Sa` d and Abu Usayd said that  Allah's Messenger married Umaymah bint  Sharahil.  When 
she was brought  to the Prophet  he extended his hand to her, but  she did not  like that . The 
Prophet  then ordered Abu Usayd to provide provisions for her along with a gif t  of two 
garments.  

WWW.ISLAM4U.CA  TAFSIR IBN KASIR ENGLISH  QURANHADITH9742@GMAIL.COM(+16477121265) 594



ぴラ⌒ま∠ヱ ｚリ⊥ワヲ⊥ヨ⊥わ∇ボｚヤ∠デ リ⌒ョ ⌒モ∇ら∠ホ ラ∠ぺ ｚリ⊥ワヲぁジ∠ヨ∠ゎ ∠ヱ∇ギ∠ホ 

∇ユ⊥わ∇ッ∠ゲ∠プ ｚリ⊥ヰ∠ャ ⇔る∠ツΑ⌒ゲ∠プ ⊥ブ∇ダ⌒レ∠プ ゅ∠ョ ∇ユ⊥わ∇ッ∠ゲ∠プ Γｚま ラ∠ぺ 

∠ラヲ⊥ヘ∇バ∠Α ∇ヱ∠ぺ ∇や∠ヲ⊥ヘ∇バ∠Α ン⌒グｚャや ⌒ロ⌒ギ∠Β⌒よ ⊥り∠ギ∇ボ⊥ハ ⌒ゥゅ∠ム∂レャや ラ∠ぺ∠ヱ 

∇やヲ⊥ヘ∇バ∠ゎ ⊥ゆ∠ゲ∇ホ∠ぺ ン∠ヲ∇ボｚわヤ⌒ャ ∠Ι∠ヱ ∇や⊥ヲ∠ジレ∠ゎ ∠モ∇ツ∠ヘ∇ャや 

∇ユ⊥ム∠レ∇Β∠よraster(30%p,=)Rrgjim"れ ゐ ァ ゥ 
ォ -び  

(237. And if  you divorce them before you have touched (had a sexual relat ion with) them, and 
you have appointed for them their due (dowry), then pay half  of that , unless they (the women) 
agree to remit  it ,  or he (the husband), in whose hands is the marriage t ie, agrees to remit  it .  
And to remit  is nearer to At -Taqwa (piety, righteousness). And do not  forget  liberalit y between 
yourselves. Truly, Allah is All-Seer of what  you do.) 

The Wife gets half of Her Mahr if She is divorced before the 
Marriage is consummated 

This honorable Ayah is not  a cont inuat ion of the Mut ` ah (gif t ) that  was ment ioned in the 
previous Ayah (i.e., divorce before the marriage is consummated). This Ayah (2:237) requires 
the husband to relinquish half  of the appointed Mahr if  he divorces his wife before the marriage 
is consummated. If  it  was discussing any other type of gif t ,  then it  would have been ment ioned 
that  way, especially when this Ayah follows the previous Ayah related to this subj ect . Allah 
knows best . Giving away half  of the bridal-money in this case is the agreed pract ice according 
to the scholars. So, the husband pays half  of the appointed Mahr if  he divorces his wife before 
consummat ing the marriage.  

Allah then said:  

ぴΙｚま ラ∠ぺ ∠ラヲ⊥ヘ∇バ∠Αび  

(unless they (the women) agree to remit  it ,) meaning, the wife forfeits the dowry and relieves 
the husband from further f inancial responsibilit y. As-Suddi said that  Abu Salih ment ioned that  
Ibn ` Abbas commented on Allah's statement :  

ぴΙｚま ラ∠ぺ ∠ラヲ⊥ヘ∇バ∠Αび  

(unless they (the women) agree to remit  it ,) "Unless the wife forfeits her right . ''Furthermore, 
Imam Abu Muhammad bin Abu Hat im said that  it  was reported that  Shurayh, Sa` id bin 
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Musayyib, ` Ikrimah, Muj ahid, Ash-Sha` bi, Al-Hasan, Nafi` ,  Qatadah, Jabir bin Zayd, ` Ata' Al-
Khurasani, Ad-Dahhak, Az-Zuhri,  Muqat il bin Hayyan, Ibn Sirin, Ar-Rabi`  bin Anas and As-Suddi 
said similarly.  

Allah then said:  

ぴ∇ヱ∠ぺ ∇や∠ヲ⊥ヘ∇バ∠Α ン⌒グｚャや ⌒ロ⌒ギ∠Β⌒よ ⊥り∠ギ∇ボ⊥ハ ⌒ゥゅ∠ムあレャやび  

(. . .or he (the husband), in whose hands is the marriage t ie, agrees to remit  it .)  

Ibn Abu Hat im reported that  ` Amr bin Shu` ayb said that  his grandfather narrated that  the 
Prophet  said:  

»ぁヶ⌒ャ∠ヱ ⌒り∠ギ∇ボ⊥ハ ⌒ゥゅ∠ムあレャや ァ∇ヱｚゴャや«  

(The husband is he who has the marriage t ie.)  

Ibn Marduwyah also reported this Hadith, and it  is the view chosen by Ibn Jarir.  The Hadith 
states that  the husband is the person who really holds the marriage t ie in his hand, as it  is up 
to him to go on with the marriage or end it .  On the other hand, the Wali of the wife is not  
allowed to give away any of her right ful dues without  her permission, especially the dowry.  

Allah then stated:  

ぴラ∠ぺ∠ヱ ∇やヲ⊥ヘ∇バ∠ゎ ⊥ゆ∠ゲ∇ホ∠ぺ ン∠ヲ∇ボｚわヤ⌒ャび  

(And to remit  it  is nearer to At -Taqwa (piety, righteousness).)  

Ibn Jarir said, "Some scholars said that  this statement  is directed at  both men and women.'' Ibn 
` Abbas said:  

ぴラ∠ぺ∠ヱ ∇やヲ⊥ヘ∇バ∠ゎ ⊥ゆ∠ゲ∇ホ∠ぺ ン∠ヲ∇ボｚわヤ⌒ャび  

(And to remit  it  is nearer to At -Taqwa (piety, righteousness).) indicates that  the one who 
forgives, is nearer to At -Taqwa (piety). '' A similar statement  was made by Ash-Sha` bi and 
several other scholars.  

Muj ahid, An-Nakha` i,  Ad-Dahhak, Muqat il bin Hayyan, Ar-Rabi`  bin Anas and Thawri stated that  
` liberalit y' ment ioned in the Ayah refers to the woman giving away her half  Mahr, or the man 
giving away the full Mahr. This is why Allah said here:  

ぴ∠Ι∠ヱ ∇や⊥ヲ∠ジレ∠ゎ ∠モ∇ツ∠ヘ∇ャや ∇ユ⊥ム∠レ∇Β∠よび  
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(And do not  forget  liberality between yourselves.) meaning, kindness (or generosity), as Sa` id 
has stated. Allah said:  

ぴｚラ⌒ま ∠ヮｚヤャや ゅ∠ヨ⌒よ ∠ラヲ⊥ヤ∠ヨ∇バ∠ゎ ∀ゲΒ⌒ダ∠よび  

(Truly, Allah is All-Seer of what  you do.) meaning, none of your affairs ever escapes His perfect  
Watch, and He will reward each according to his deeds.  

ぴ∇やヲ⊥ヌ⌒ヘ⇒∠ェ ヴ∠ヤ∠ハ ⌒れ∠ヲ∠ヤｚダャや ⌒りヲ∠ヤｚダャやヱ ヴ∠ト∇シ⊥ヲ∇ャや 

∇やヲ⊥ョヲ⊥ホ∠ヱ ⌒ヮｚヤ⌒ャ ∠リΒ⌒わ⌒レ⇒∠ホび   

ぴ∇ラみ∠プ ∇ユ⊥わ∇ヘ⌒カ ⇔Ιゅ∠ィ⌒ゲ∠プ ∇ヱ∠ぺ ゅ⇔ルゅ∠ら∇ミ⊥ケ へ∠ク⌒み∠プ ∇ユ⊥わレ⌒ョ∠ぺ ∇やヱ⊥ゲ⊥ミ∇クゅ∠プ 

∠ヮｚヤャや ∠ヨ∠ミゅ ユ⊥ム∠ヨｚヤ∠ハ ゅｚョ ∇ユ∠ャ ∇やヲ⊥ルヲ⊥ム∠ゎ ∠ラヲ⊥ヨ∠ヤ∇バ∠ゎび   

(238. Guard st rict ly (f ive obligatory) As-Salawat  (the prayers) especially the Middle Salah.And 
stand before Allah with obedience.) (239. And if  you fear (an enemy), (perform Salah) on foot  
or riding. And when you are in safety, then remember Allah (pray) in the manner He has taught  
you, which you knew not  (before).)  

Allah commands that  the prayer should be performed properly and on t ime. It  is reported in 
the Two Sahihs that  Ibn Mas̀ ud said, "I asked the Prophet  , ` Which deed is the dearest  (to 
Allah)' He replied:  

»⊥りゅ∠ヤｚダャや ヴヤ∠ハ ゅヰ⌒わ∇ホ∠ヱ«  

(To offer the prayers at  their f ixed t imes.) I asked, ` What  is the next  (in goodness)' He replied:  

»⊥キゅ∠ヰ⌒イ∇ャや ヶ⌒プ ⌒モΒ⌒ら∠シ ぶや«  

(To part icipate in Jihad (religious f ight ing) in Allah's cause.)'' I again asked, ` What  is the next  
(in goodness)' He replied:  

»ぁゲ⌒よ リ∇Α∠ギ⌒ャや∠ヲ∇ャや«  

(To be good and dut iful to your parents.) ` Abdullah then added, "The Prophet  told me these 
words, and had I asked more, the Prophet  would have told me more. '' 

WWW.ISLAM4U.CA  TAFSIR IBN KASIR ENGLISH  QURANHADITH9742@GMAIL.COM(+16477121265) 597


